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Määräys, annettu 27 päivänä joulukuuta 2018, yleisen verolainsäädännön 242 bis §:n soveltamisesta

NOR: CPAE1825922A


ELI:https://www.legifrance.gouv.fr/eli/arrete/2018/12/27/CPAE1825922A/jo/texte





Solidaarisuus- ja terveysministeri sekä julkishallinnon ja julkisen talouden ministeri

ottavat huomioon teknisiä määräyksiä ja tietoyhteiskunnan palveluja koskevia määräyksiä koskevien tietojen toimittamisessa noudatettavasta 9 päivänä syyskuuta 2015 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 2015/1535 ja erityisesti ilmoituksen nro 2018/485/F,

ottavat huomioon kauppalain ja erityisesti sen R. 123-221 §:n,

ottavat huomioon yleisen verolainsäädännön ja erityisesti sen 242 bis §:n,

ottavat huomioon petostentorjunnasta 23 päivänä lokakuuta 2018 annetun lain nro 2018-898 ja erityisesti sen 10 §:n,

ottavat huomioon sosiaaliturvalaitosten keskusviraston 19 päivänä lokakuuta 2018 antaman lausunnon ja

määräävät seuraavaa: 


1 §


Lisätään yleisen verolainsäädännön liitteessä IV olevan I kirjan ensimmäisen osan I osaston III lukuun uusi V jakso ”Verkkoalustan operaattorien velvollisuudet”, joka koostuu 23 L sexies – 23 L undecies §:stä seuraavasti: 

”23 L sexies §. – I. – Yleisen verolainsäädännön 242 bis §:n 1° momentin soveltamiseksi kyseisen pykälän ensimmäisessä momentissa tarkoitetun yrityksen on ilmoitettava sähköisen kaupankäyntialustan välityksellä toteutettavan jokaisen liiketoimen yhteydessä myyjälle, palveluntarjoajalle tai tavaran tai palvelun vaihdon tai jakamisen osapuolille, kun ne ovat saaneet liiketoimiin liittyvät maksut, tiedot näihin maksuihin sovellettavista vero- ja sosiaaliturvasäännöksistä, verohallintoa ja sosiaaliturvamaksuja periviä elimiä kohtaan vallitsevista ilmoitus- ja maksuvelvollisuuksista sekä seuraamuksista, joita koituu kyseisten velvoitteiden laiminlyönnistä.

II. – Edellä I momentissa tarkoitetun yrityksen ylläpitämillä verkkosivustoilla on oltava suorat tai epäsuorat hypertekstilinkit verohallinnon ja sosiaaliturvalaitosten verkkosivustoille, joista saa I momentissa tarkoitetut tiedot. Edellä I momentissa tarkoitettu vaatimus katsotaan täytetyksi, mikäli kyseiset hypertekstilinkit ovat luettavissa I momentissa tarkoitetuille liiketoimien osapuolille lähetetyissä viesteissä.

Luettelo kyseisistä linkeistä julkaistaan valtiovarainhoitoa ja veroja koskevassa virallisessa tiedotteessa (Bulletin officiel des finances publiques-impôts, BOFiP-Impôts). 

23 L septies §. – Yleisen verolainsäädännön 242 bis §:n 2° momentin a alamomentissa tarkoitettuihin alustan operaattorin tunnistetietoihin on sisällytettävä seuraavat tiedot:

1° operaattorin toiminimi,

2° operaattorin sijoittautumispaikka mainitun asiakirjan lähettämisvuoden tammikuun 1 päivänä,

3° operaattorin arvonlisäverotunniste tai, mikäli tätä ei ole, kauppalain R. 123-221 §:ssä annetun määritelmän mukaiset tunnistenumerot tai muualle kuin Ranskaan sijoittuneen yrityksen osalta sijoittautumismaansa verohallinnon antama rekisterinumero. 

23 L octies §. – Yleisen verolainsäädännön 242 bis §:n 2° momentin b alamomentissa tarkoitettuihin käyttäjän tunnistetietoihin on sisällytettävä seuraavat tiedot:

1. Luonnollisten henkilöiden osalta:

a) sukunimi tai käyttönimi,

b) etunimet,

c) asuinpaikan osoite,

d) puhelinnumero,

e) sähköpostiosoite,

f) syntymäaika,

g) mikäli käyttäjän toteuttamien liiketoimien kokonaisbruttoarvo kyseisenä vuonna on vähintään 1 000 euroa, alustan operaattorin on

i) joko tarkistettava käyttäjän sukunimi tai käyttönimi, etunimet ja syntymäaika ja erityisesti pyydettävä käyttäjää toimittamaan jäljennös henkilöllisyystodistuksesta,

ii) tai toimitettava hallinnolle käyttäjän verotusmenettelyjen yksinkertaistamista koskevien tiedostojen rekisteröintinumero sen jälkeen, kun operaattori on tarkistanut rakenteen, muodon ja algoritmin.

2. Oikeushenkilön tai elinkeinonharjoittajana toimivan luonnollisen henkilön osalta:

a) toiminimi,

b) operaattorin tiedossa oleva sijoittautumispaikka asiakirjan toimittamisen päivänä,

c) arvonlisäverotunniste tai, mikäli tätä ei ole, kauppalain R. 123-221 §:ssä annetun määritelmän mukaiset tunnistenumerot tai muualle kuin Ranskaan sijoittuneen yrityksen osalta sijoittautumismaansa verohallinnon antama rekisterinumero,

d) sähköpostiosoite. 

23 L nonies §. – Alustan operaattori voi määrittää yleisen verolainsäädännön 242 bis §:n 2° momentin d alamomentissa tarkoitetun kokonaisbruttoarvon ilmoittamalla erikseen kyseisen pykälän 3° momentin toisessa alamomentissa tarkoitettujen liiketoimien arvon ja muiden liiketoimien arvon. 

23 L decies §. – Yleisen verolainsäädännön 242 bis §:n 2° momentin e alamomentissa tarkoitetut pankkiyhteystiedot sisältävät kansainvälisen pankkikoodin (BIC-koodi) ja kansainvälisen tilinumeron (IBAN).

Kyseisten pankkitietojen katsotaan olevan yrityksen tiedossa silloin, kun tämä suorittaa maksut suoraan käyttäjälle tai mikäli tämä käyttää palveluntarjoajaa kyseistä tarkoitusta varten. 

23 L undecies §. – Yleisen verolainsäädännön 242 bis §:n 3° momentin kolmannen alamomentin soveltamista varten

1. saman käyttäjän keräämän vuosittaisen kokonaisarvon rajaksi alustalla on määritetty 3 000 euroa,

2. saman käyttäjän toteuttamien liiketoimien vuosittaisen määrän rajaksi alustalla on määritetty 20 liiketoimea.”. 


2 §


Solidaarisuus- ja terveysministeri sekä julkishallinnon ja julkisen talouden ministeri ovat kumpikin omalta osaltaan vastuussa tämän Ranskan tasavallan virallisessa lehdessä julkaistavan määräyksen täytäntöönpanosta. 


Annettu 27 päivänä joulukuuta 2018. 

Julkishallinnon ja julkisen talouden ministeri 
ministerin puolesta ja valtuutettuna: 
henkilökohtaisesta verosuunnittelusta vastaava varajohtaja 
M. Le Brignonen 

Solidaarisuus- ja terveysministeri 
ministerin puolesta ja valtuutettuna: 
sosiaaliturvasta vastaavan johtajan avustava osastopäällikkö 
J. Bosredon 
